Informe del taller del 22 de junio en Kansai
22 de junio de 2013 

       Kiyoko Masaoka 

M2

Universidad de Estudios 

Extranjeros de Tokio
-Conferenciante y tema:

Concha Moreno “La gramática pedagógica aplicada a clases de español como segunda lengua extranjera"

-Fecha y hora: Sábado 22 de junio, de 14:00 a 17:00 (descanso de10 minutos)
-Lugar: Nishinomiyashi Daigaku Koryu Center (西宮市大学交流センター)

Sala 2, piso 6, Torre ACTA Nishinomiya este
I. Puntos importantes
1. Gramática para ‘hacer cosas’→ actividad: hacer preguntas, una normal y una indiscreta a la persona que está más lejos de tu asiento (objetivo: conocer personas diferentes). Presentar lo que sabes de ésta a los demás de la clase.→Lo que aprendimos: Un modelo para practicar cómo se obtiene información de una persona, de la que conoces poco, usando verbos conjugados en 2a sing., y después reproducir la información con los conjugados en 3a sing. para transmitirla a otras personas. Objetivo de recoger esa información: obtener input real a partir del cual preparar una clase de gramática.
2. La gramática tiene que desprenderse del texto con contexto.

3. Empecemos por las muestras de lengua. 
A partir del material recogido, seleccionar algún punto gramatical que será el objetivo de la clase que vamos a preparar.

4. Tener objetivo de la clase
-Objetivo gramatical: Verbo ser, vivir, tener, etc.
-Objetivo comunicativo: Presentar a amigos, etc.
5. ¿Nos planteamos un objetivo comunicativo? Ejemplos. ¿Por qué se usa
‘Como quieras’?
1. por desconocimiento : razón estructural
1.1. dejar la decisión al otro, (uno de los usos variantes) :razón comunicativa (pragmática)
Ejemplo: 

A: Tengo una reserva en un restaurante japonés.
B: Pero yo quiero ir a un italiano
A: Ah, como quieras.

‘Ojalá’
1. deseo

1.1. respuesta al deseo del interlocutor (uno de los usos variantes)

ejemplo :

A: Voy a sacar buenas notas en este examen.
B: Ojalá.  (Puede añadir un matiz de incredulidad)
6. Mostrar lo que la gente usa (video)

7. Ir sumando información en cada clase. Cuando vamos a introducir un conocimiento nuevo tenemos que relacionarlo con algo ya conocido. Si quiero presentar el subj. con ‘gustar’, recuerdo antes que ya saben usar este verbo. 
-Me gusta…: Al profesor le gusta la gramática.
　　　↓
-Me gusta que…:Al profesor le gusta que los alumnos estudien.

8. ¿Conocemos el funcionamiento profundo del sistema- las regularidades- y las variaciones del uso? →¿Qué sé yo del tema? → ¿Necesito ampliar mis conocimientos? → ¿Puedo elaborar respuestas pedagógicas?
9. ¿Sabemos dosificar la información según el nivel de nuestros alumnos? 
Este es mi marido: presentación, relación, identificación

Este marido es mío: posesión, reclamación de la propiedad

Este marido es el mío: entre muchos maridos
10. ¿Presentamos los contenidos gramaticales de forma atractiva?
→algo para que sirva para ellos→motivación 

11.  ¿Partimos de la realidad de los estudiantes?
Quiero presentar el indefinido: usar un texto de un viaje para que ellos puedan contar uno que hicieron.
12.  ¿Tenemos Qué, Para qué, y Cómo en la planificación de la clase?
→¿Para qué sirven los artículos?
Observación:
Participaron más de 20 profesores de varias nacionalidades: española, chilena, argentina, peruana, mexicana, japonesa, que concurrieron de varios lugares de Japón: la mayoría de Kansai, pero también de Tottori, de Tokio, y de Sendai. Entre ellos se intercambiaron muchas opiniones interesantes que surgían de la realidad de sus experiencias profesionales en sus clases. Me doy cuenta de la importancia de saber lo que sé y lo que no sé de la gramática para ampliar mis conocimientos. 
